
ORDENANZA SOBRE EL 

ESTACIONAMIENTO EN 

LA UNIVERSIDAD 

 

 Aplica a propiedades 

residenciales en un radio de 

una milla de UNCW 

 La ordenanza permite que 2 

autos, que no pertenezcan o 

sean conducidos por el 

propietario o arrendatario, 

sean estacionados frente a una 

residencia (no más de 5 autos) 

 El propietario enfrentará 

penas civiles si incurre en más 

de 2 violaciones en 30 días 

 

Asuntos relativos al 

cumplimiento del 

código 
           DENTRO DE LOS LÍMITES DE LA CIUDAD 

 Estorbo público en propiedades 

privadas y lotes baldíos  

-(Pasto crecido, maleza, basura y escombros) 

 Apartamentos o viviendas precarias 

-(ocupadas o desocupadas) 

 Autos chatarra en propiedades 

privadas 

Y PERMISOS PARA: 

 Máquinas expendedoras de 

periódico 

 Perreras 

 Mobiliario al aire libre 

 Cafeterías al aire libre 

 Ganado 

 Pollos y gallinas 

 

 

  

CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 
305 Chestnut Street 2ND 

Floor 

Wilmington, NC 28402 

910.341.3266 

codeenforcement@wilmingtonnc.gov

www.wilmingtonnc.gov 

 

  

 

 

SERVICIOS COMUNITARIOS 

CUMPLIMIENTO DEL CÓDIGO 

GUÍA DE CUMPLIMIENTO 



 

     Junk/Abandoned 
Health Safety Hazard 

Vehicle        

 
 

 Junk Vehicle 
Vehicle with missing or expired 
plates and partially dismantled or 
wrecked, or that cannot be moved 

 
 Abandoned Vehicle  

Vehicle left longer than 2 hours on 
private property without the 
owner/tenants consent, or 24 hours 
on property owned by the City;  
or 7 days parked on the street or 
highway 
 

 Health Safety Hazard Vehicle 
Vehicle in a state of disrepair for 
more than 48 hours and cannot be 
cranked or moved, causing public 
health and safety concerns 

      

          

Minimum Housing 
Code 

 
 

 Windows and doors that do not 
function properly 

 
 Plumbing  issues 

 
 Water damage and leaks 

 

 Electrical and mechanical issues 
 

 Unsafe floors, stairs and foundation 
 

 Exposed areas on  floor, ceiling and 
walls 

 
 Roof defects 

 
 Health and Sanitary concerns 

  

     

         Public Nuisance                                  

 

 Accumulation  of  
trash/garbage,  mattresses, 
boxes, tires,  and other 
combustible material  
 

 Open storage  
(Furniture, appliances, 
building materials, etc…) 
 

 Overgrowth  of  grass and 
weeds to height of 8 inches or 
more 
 

 Demolition and construction 
debris 
 

 Open well and stagnant  water 
 

 Graffiti 
 

 Unsecured/open doors or 
windows on vacant houses 

             

 

 

Estorbo Público 

 Basura/desperdicios, 

colchones, cajas, neumáticos y 

otros materiales combustibles 

acumulados. 

 Almacenamiento abierto 

(muebles, electrodomésticos, 

materiales de construcción, 

etc.) 

 Pasto crecido y maleza con 

una altura de 8 pulgadas o 

más 

 Escombros de construcción y 

demolición  

 Pozos abiertos y agua 

estancada 

 Grafitis 

 Puertas o ventanas 

abiertas/poco seguras en 

casas ocupadas 

Autos 
chatarra/abandonados 
que ponen en riesgo la  
salud y la seguridad 

 Autos chatarra 

Autos sin placas o con placas vencidas, 

parcialmente desarmados o destrozados o que 

no se pueden mover 

 Autos abandonados 

Autos abandonados por más de 2 horas en una 

propiedad privada sin el consentimiento del 

dueño/arrendatario, o por 24 horas en una 

propiedad de la Ciudad o 7 días estacionado 

en la calle o la carretera 

 Autos que ponen en riegos la salud o la 

seguridad 

Autos en mal estado por más de 48 horas y que 

no pueden encenderse o moverse, causando así 

problemas de salud y seguridad pública 

 

Código mínimo de 

vivienda 

 Ventanas y puertas que no 

funcionen correctamente 

 Problemas de plomería  

 Daños por inundaciones y 

goteras 

 Problemas eléctricos y 

mecánicos 

 Cimientos, escaleras y pisos 

poco seguros 

 Áreas expuestas en pisos, 

techos y paredes 

 Defectos en el techo 

 Problemas sanitarios y de salud 


